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Braşovti, 2 Noemvre 1887.
Avemü sé înregistrămii multe ceştinn! im

portante din rjilele acestea din urmă, eestiunî care 
agită mereu lumea politică şi comercială europenii.

Nu mai vorbimii de cestiunile dinăuntru, 
care ne ţină în continuă agitaţiune, adecă de 
cele ce se petreeü în  ţSrile a cărora stăpânire 
’şî-au însuşit’o U n g a rii dela putere ca fiindü o 
proprietate esclusivă a lorü. E  destulü sè amin- 
timü a4l în generalii, că în fiă-care 4* în regis- 
trămu călcări de lege şi neîndreptăţirî comise de 
Ungurii dela putere faţă cu Nemaghiarii, că lu 
crurile mergü sub stăpânirea unguréscà mai rôu 
decâtu sub cea turcéscâ; căci pe când poporaţi- 
unile creştine de sub stăpânirea turcéscâ au de
plină libertate de a’şî cultiva limba şi naţionali
tatea, noi naţionalităţile nemaghiare de aci nici 
de atâta libertate nu ne putemu bucura.

Trecêndfi la alte eestiunî, care atingü atâtü 
situaţiunea politică dinăuntru câtfi şi cea din afară, 
trebue sé ne oprimil la cele petrecute în delega- 
ţiunî. Aci opintirile delegaţiloru unguri de a’şî 
dovedi si mări influinţa în trebile comune s’au 
sfftrîmatü de opositiunea ce le-au făcut’o m iniştri 
comuni. Aşa m inistru l îi comunii de résboiu îe-a tă
iata orl-ce speranţă d’a se introduce în scélele 
militare limba unguréscà, spunêndu-le verde ’n 
faţă că nu se p6te. De asemenea desbaterile pen
tru înfiinţarea unei fabrice de arme în  Ungaria  
n’au dusü la nici unü resultatü favorabilii pentru 
Unguri. M inistru lü comunü de rêsboiu le-a spusii 
delegaţiloril că numai după ce va fi t6tă armata 
comună înarmată cu puşcile cele noué ce suntil 
comandate la fabrica austriacă din Steyr, se va 
putë purcede la înfiinţarea unei fabrice de arme 
în Ungaria, déeâ cumva va mai fi atunci ce sô se 
fabrice. N u ’i vorbă, guvernulü ungurescil p6te în 
fiinţa fabrică de arme, décâ are ce sè’i dea de 
lucru ca sè o susţină. Acestă părere însê n ’au 
împărtăşit’o delegaţii unguri din causa stărei f i
nanciare miserabile a visteriei, ér consorţiele ce 
a’au oferitü a înfiinţa fabrica, nu-şî potü risca 
capitalele, décâ nu li se asigură comande pentru 
armată. Ast-felü deocamdată e çtérsâ dela or 
dinea 4*lei ŞÎ cestiunea înfiinţărei unei fabrice de 
arme în  Ungaria.

Ce privesce situaţiunea politică esternă a 
monarchiei néstre, relaţiunile ei politice şi comer
ciale cu statele vecine, şi peste totü situaţiunea 
politică generală a Europei, m in istru lü  de esterne 
Kalnoky a datü interesante lăm uriri.

După ce a accentuatü alianţa monarchiei cu 
Germania şi cu Italia, intenţiunile paclnice ale 
acestei alianţe, a ţinutu sè avertiseze pe delegaţi, 
că, sè nu fia prea optimişti în privinţa susţinerei 
păcii, pentru care nicï elü însuşi, m inistrulü de 
esterne, nu p6te sta buuü. Cu alte cuvinte, pacea 
în generalü slă pe picôre de totü şubrede şi în  
fiă-care 4* ,^actorî necalculabili“ , cum a (J'sù 
ministrulü, potü aduce résboiulü, de aceea e ne
voia de continue pregătiri. Ş i anume din doué 
pârţl ameninţă periculuhl, precum a datü mi 
nistrulü a se’nţelege, din ostil şi din vestü, ces
tiunea bulgară şi cestiunea alsaţo-lotaringică.

Ce privesce raporturile politice cu Serbia, 
acestea lasă multu de doritü, precum se vede 
din vorbele m in istru lu i de esterne, care ’şl-a es 
primaţii speranţa „că vorü fi mai amicale.“ Acésta 
însemneză, că m inistrulü Kalnoky nu prea are 
încredere în m istrulü preşedinte sêrbü R istic l şi 
prin urmare în  cabinetulü séu, care trece de ru
sofilii.

Mai rêu stă monarchia n6stră cu raporturile 
comerciale. Tractările  cu Germania nu dau spe
ranţă sè satisfacă necesităţilorii monarchiei. Opi- 
niunea publică din Germania, 4̂ se m inistrulü, e 
contra orl-cârorü concesiuni, e pentru sporirea 
vàmilorü, ceea ce s’a şi fàcutü în  mare parte 
până acum, Ne vomü mulţămi şi noi cu pre

lungirea tractatului esistentü, decă şi încâtii se 
va puté prelungi, şi cu sporirea unorü vărul din 
partea nóstrá, atâta speranţă a datü m inistrulü. 
Cu Italia tocmai în cj-ilele acestea s’au întreruptă 
tractările comerciale şi delegaţii austro - ungari 
s’au şi în torşii din Roma la Yiena. Fo ile  din 
Viena spunü, că s’au íntorsü ca sé cérá dela 
guvernü instrucţiuni noué în  privinţa unorü 
punete, ér cele din Pesta spunü că puţină spe
ranţă e de a ajunge negocierile cu Italia la unü 
bunü sfârşiţii. Cu România tractările sunttt cu 
totulü întrerupte, deóreee guvernulü românii n’a 
mai réspunsü celui din Viena. M in istru lü  K a l
noky nici nu şl-a mai esprimatü măcanl spe
ranţa d’a puté fi în curénijü ori mai târziu re
luate tractările cu România pentru încheiarea 
convenţiei comerciale.

De altă parte pe când d-lü Kalnoky declară 
în delegaţiunl că raporturile politice ale monar
chiei nóstre cu Rusia suntü bune şi că şl va 
da tótá silinţa sé fiă bune; pe când în Germa
nia se astéptá întelnirea Ţa ru lu i cu ímpératulü 
V ilhe lm : pe atunci pressa rusă pune monarchiei 
nóstre alternativa: pace ori résboiu, trupe rusesci 
se coneentréza mereu la graniţa austro-germană, 
ér Banca imperiului germanii pornesce résboiu 
în contra valorilorii ruse, ne mai dându îm pru
m uturi pe ele, şi garnisónele germane dela gra
niţă se întărescil, fiă măcaru şi sub pretextulü 
că pentru împedecarea contrabandei. P r in  u r
mare dreptate a avutü m inistrulü nostru de es
terne sé nu fiă optimistü în privinţa susţinerii 
păcii şi sé 4ieă că monarchia nóstrá trebue sé 
fiă în  continuă pregătire.

O altă ceşti une de interesü generalü euro- 
peanü e crisa guvernamentală şi presidenţiala ce 
ameninţă a isbncni în Francia. Afacerea Caffa- 
rel, alü cărui procesü pentru traficulü cu deco- 
raţiunile s’a ínceputü în 4il*de acestea, a luaţii 
proporţiuni mari, prin faptulil că e eompromisü 
şi ginerile preşedintelui republicei. Telegramele 
din Parisü ne anunţă situaţiunea ca fórte gravji. 
Partidele parlamentare s’au ín trun itü  sé delibe
reze asupra caşului când preşedintele republicei 
şi-ar da demişi unea. Guvernulü a fostü nevoitü 
sé dea ordinü a se sista pi’ocesulü, de frică sé 
nu svécnéscá ferberea ce domnesce ín totü P a ri
suk!. Suntü temeri chiar de o schimbare a fo r
mei de guvernü; de aceea eele ce se petrecü ín  
Parisü ţin il în  încordată atsnţiime Europa în- 
trégá.

Cum vedemü, Europa ferbe ca unü vulcanii. 
De aceea statele susţinfl armate enorme şi se în- 
trecü în  înarmări, cu tótá miseria economică ce 
domnesce pretutindenea, pentru că nu se scie ce 
aduce diua de mâne, de ce factori necalculabili 
se potü sféríma tóté opintirile ce şi-le dan cele 
mai multe guverne d’a se susţine pacea.

Ce-ai 4isű generale bétranü,
A 4isü poporulü Téu  Románü!

Adicţi I ţ i  suntemü şi rémánemü credeul Téu ,
Pe parte-ne stă dreptatea şi bunulü Dum-

ne4euî
Sécasü,  lângă Oraviţa, la 16  Octomvrie 
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Iosifö Stupinianu preotü, Valentinü Dioniu dascâlfl 
románü, Dumitru Pascu măiestru şi economö, loan Coca 
neguţătorii şi proprietara de bine, Filipü Buzilă economü, 
Alexa Segescu economü şi neguţătorii, Achimü Vucü eco
nomü, Teodorü Dóba economü, Avramü Popa învăţătorfl 
gr. or., loanü Popovieiu preotü gr. or., Sofronie Dragu, 
Wicolae Măruţă economü, Alexa Buzila economü, Iacobü
D.iba economü, Nicolae Pasule economü, Ionü Daba eco
nomü, Trifu Gavadina economü, Alexa Secula economü, 
Maximü Calinü economü, loanü BâiaşO, neguţătorfl şi 
proprietari de bine, Paulü Popa preotü románü, Iosifü 
Buna economü.

Scrisori de aderinţă adresate generalului 
Traianü Doda.

Măriei Sale Domnului Traianü Doda, gene
ra lii austriacu şi ablegatü Románü alü partidei 
naţionale. _

Subscrişii cu devotamentü sacru şi amorü 
românescii, ca semnü şi pemnü alü aderinţei nós
tre la ultim ulü actü naţionalfl şi patrioticü, ce 
Ilustritatea Vóstrá aţi esecutatü, Vé salutámü cu 
urmátórea adresă:

In  tim puri critici ne-ai condusü ín  résboiu, 
A 4í în pace ne vorbesci bine,
In tru  adevérü trăiesc! pentru noi,
Dér şi noi pentru T in e .
D in  cámpulü lu i Marte Te-ai în torşii cu

glorii
Stâncă în fruntea fiilo rü  lu i Tra ianü,
In  pace Te  concomitéza nimbulü victoriei. 
Trăiască, sé trăiască unü Cincinatü Rom a nii!

Jurjova, în 4/16 Octomvrie 1887.
Sinesie Bistreanu preotü românescü, Pavelü Cipu în- 

văţătorfl románü gr. or.

Românii din Ungaria.
Sub acestü titlu  „Le  Siècle“ din Parisü, în  

numèrulü sèu dela 6 Noemvrie, conţine unü 
articolü, din care estragemü urmátórele, spre 
a vedé din nou cetitorii noştri, că uneltirile de 
maghiarisare şi nedreptăţirile ce se comitü de 
U n g u rii dela putere suntü bine cunoscute şi în  
streinătate :

Printre cele cinci naţionalităţi: slovacă, ruteană, 
sârbă, germană şi română, pe car! minoritatea unguréscà 
le ţine sub juguíö, pretinsü liberalü, alü unei hegemonii 
şovinisfe, nie! una nu resistă cu mai multă vigóre la în
cercările de maghiarisare ca naţiunea română. Tóté pre
siunile administrative şi politice rëmânü fără nici unü 
efectü asupra acestui poporü de mai bine de 3 milióne...

...Privindü lucrurile pe d’asupra, s'ar putea crede 
că Ungurii şî-au întrebuinţatO puterea, pe care o posedü 
de douë-(Jecï de an!, cu o dibăciă deosebită. Totulü pare 
a fi maghiarisatü ; toţi impiegaţii, or! de ce felü ar fi ei, 
sunlü Ungur!, şi idiomulü lorü este singurulü recunoscutü 
în biurourile administraţiunei. Tótá instrucţiunea e un
guréscà şi nu se permite Românilorü de a’şî iace şcolî 
românesc! chiar cu paralele lorü

Lucru de necrezut ü: aceste 3 milióne de suflete 
car! tráescü în masse compacte pe marginea delà rësâ- 
riiü a Ungariei, şi în nouële comitate rupte din vechia 
graniţă miHtàréscâ şi din Transilvania... n’au represen- 
tantü în parlamentulü din Buda-Pesta.

...Românii nu au dér nicï unü mijlocü d’a face së 
li se au(Jă plângerile şi nemulţumirile lorü contra siste
mului guvernamentalii şi contra organelorü puterei. Şi 
acestea potü, în tolă siguranţa, së facă pe Geslerî, prin 
o brufalitate înveninată şi prin ura naţională, şi prin do
rinţa d’a se distinge ca maghiarisator!.

Se scie că împëratulü, voindü së asiste la marile 
manevre de lângă Deva, îş! stabilise cuartierulü sëu ge
neralü la piciórele unui castelü románü Intăritu, în care 
a locuitü odiniôrà împëratulü Adrianü. Îndată populaţiu- 
nile se puseră în mişcare : câţiva Român! notabili se adu
nară pentru a redacta o petiţiune călră monarehü prin 
care i-aril presenta plângerile şi rugămintele naţiunei în
tregi. Aci însë, o mare dificultate : cum së i se presinte 
deputaţiunea însărcinată sè’i înmâneze petiţiunea? Se în
ţelege că nicï unü funcţionarfl alü guvernului ungurescü 
nu voia së se însărcineze cu acésta. Atunci deputaţîunea 
se gândi së recurgă la unchiulü însuş! alü impëralului, 
Ia învingëtorulü dela Gustozza, la mareşalulO arohiducele 
Albrecht, cunoscutü prin nepărtinirea sa şi nutrindü de 
altmintrelea contra dualismului o aversiune neîmpăcată. 
Acestü principe iubesce soldaţii români, car! trecü de se
cole printre cei mai viteji ai armatei Austriei, şi dintre car! 
unü regiment (elü portă numërulü 3t) a íácutü, prinlr’o 
bravură cu totulu estraordinară şi cu preţulfl a şir0e de 
sânge, pe şefulO sëu së câştige crucea Măriei Tereziei, 
care este cea mai înaltă dintre distineţiuniie jnilitare ce
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se acordă colonelului rpgimentelorü, care se semnalézá în 
focii printr’o semeţiă fără sétnénö.

Archiducele Albrecht ínsé este soldatö. Elü, pe 
care unü scriilorü militarü l’a desemnatü ca polulü fixü 
in vértejulü partidelorü, care minézá monarchia Habsbur- 
gilorü, archiducele Albrecht, ca şi celü din urmă pihota$ü, 
este încătuşatâ de rigorile reglementare, care ’lű oprescü 
de a interveni în politică.

Bieţii Români au vé(Jutü astfeiü perindu-le speranţa 
de a fi aucjiţî de cătră ímpératü. Dér credinţa lorü nu 
va fi stinsă. Neputinţa lorü, de altminteri, nu este dc- 
cátü momentană. Românii din Ungaria suntü unü po- 
porü tare, tenace şi plinü de vitalitate. Póte prea bine 
sé̂ vie unü momentü, când Ungurilorü le va părea réu că 
au séménatü o ură atátü de adencă printre conlocuitorii 
lorü din Transilvania.

Suntü cam (Jece ani, când fü cestiunea d’a trans
forma în comitate maghiare graniţa militară, care se gă
sea alături de Transilvania. Era temere ca nu cumva o 
resistenţă seriósá sé nu împedice instalarea noiiorü func
ţionar! trimişi din Pesta. Unü ínaltü funcţionaro alü sta
tului întrebă atunci pe unü omü eminentü, eşilO din sî- 
nu.ü acestui poporü, décá crede că s’ar putea manifesta 
óre-care turburări. Elü primi acestü réspunsü: „Li se 
va spune că ímpératulü voesce acesta, şi ei vorü lăsa 
sé se facă ca nisce copii ascultători Aşa a şi fostü ín
tr’adevérü. Dela acestă epocă, ani de suferinţă au tre- 
cutü peste acestü poporü, care se simte datü pe mânile 
duşmanilorO séi...

Generalulü Doda a lovita euiu ’n capü.
„Kolozsvár“ dela 11 Noemvre cu „adencă 

mâhnire sufletéseá“ ia actii despre scrisorile de 
aderinţă ale Românilorü din diferite părţi, adre
sate d-lui generalü Tra ianü  Doda. Publicarea 
acestorü scrisori de aderinţă „Kolozsvár“ o nu- 
mesce „demonstraţia“ . Odată, t|ice elü, sărbători
rea lu i H o r  ia , altădată îmormêntar^a loi M u -  
r e ş i a n u , a  treia-órá cultulü lai D o d a  dau tot 
atâtea ocasii la expectorăr! „daco-române.“ Mai 
vîrtosü însë l ’a supératù pe „Kolozsvár“ serisó - 
rea de aderinţă a alegétorilorü român! din cele 
douë cercuri electorale ale Sib iiu lu i, prin care a- 
ceştia îlü  numescü „stêlpü adevèratü alü T ro n u 
lu i, alü patriei si naţiunei.“ Numirea acésta’i 
oferă fóiei bugetare de mai süsü bogatü mate- 
rialü pentru a scrie, cu data de 11 Noemvre, 
unü înverşunatfl articulü de fondü la adresa Ro 
mânilorü. E tă , între altele, cum se esprimă în  
acestü articulü :

E cu neputinţă, ca înaintea părţii mai inteligente 
a poporului românü sé nu apară marea »minciună“, pe 
care ultraiştii român! o îmbracă in astfelü de frase su- 
nátóre. Cu neputinţă sé nu fiă în clarù, împreună cu a- 
gitatorii, şi o însemnată parte a poporaţiunei, pe care 
vreau ei s’o agite, că pe d-lü Doda or! cum îlü potü 
numi, dér numai stêlpü alü tronului şi alü patriei nu.

Tronulü şi patria e totü una, — în simţăminte, în 
vederi şi în nisuinţe. Acésta o scie fiăcare. Când d lü 
Doda a adresatü preşedintelui dietei cunoscuta scrisóre, 
a vàtëmatü una din cele mai însemnate ins'ituţiunî a 
ordinei legale esistente şi a constituţiunei. A és t i încă 
póte s’o scie fiă-care. D-lü Doda a declaratü aşa cjicënd 
rësboiu „statului maghiarü«, din care causá ce-i dreptü 
putemü fi cátü de lin ştiţi, dér totuş! aceea e o decla-
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—  Mai stai leliţă Rado, —  grăi Maruţa, —  mai 
stai pănă vom găta cu tóté rufele, —  repetă ea, dér 
înzadarü, căci era târdiu, şi nu’i venea nici Radei la 
socotélâ së întârdieze pré multü.

Maruţa rëmase singură.
Câtü se vëdù singură, i se părea că este mai su- 

përatâ ca pănă acum, şi mâhnirea se împreună cu pu
ţină frică. O frică despre care nu’şî putea da séma.

Stëtù o clipă fără së facă altceva, decâtü ca să'şî 
primble ochii dela unii locü la altulü, rëmase apoi cu 
ochii a ţîn tiţî la unü singura punctu,mai pe urmă se 
duse la ferestră, priv i afară la întunereculă, ce din căs- 
ciórá i se părea şi mai întunecosü de cum este, se în- 
tórse dela ferestră’ apucă în mână erăşî haina cea arsă 
cu ferulu, o priv i cu mare băgare de sémá şi apoi o 
aruncă ín tr’unü coşii, cc se afla alăturea.

începu së calce mai departe.
Trecuseră felü de felu de rufe prin mânile ei şi 

pe tóté le-a cálcatü cum se cade şi le-a întocmită câtă 
se póte mai bine ; tocmai cătră urmă îi vem la rendű 
cămăşile logofëtului Mateiü, pe carî le îngrijea Maruţa, 
fără së scie cocóna Eleftera ceva.

E ra  obosită, cu tóté acestea; când vëdù aceste

rare de résboiu, ori cátü de ridiculă e. Şi celorü ce 
ílü felicită pentru acestă, acelora nu le este iertatü a se 
provoca la numele patriei. Nu le este iertatü pentru că 
acésta este: înteiu minciună, a două vătămare; o vătă
mare chiar aşa de mare, ca şi aceea, că nici chiar la 
numele regelui nu se ferescü a se provoca.

»Stélpulü tronului!« Traianü Doda stélpulü Tronu
lui, alü acelui Tronü, care cu totă ocasiunea se mani
festă deadreptulü ca contrarü, ba chiarü condamnă tóté 
acele fapte, carî suntü de natura aceleia, pentru care a- 
legétorii neorientaţi ílü prémárescü pe d-lü generalü!

Uitatu-şî-au felicitaforii de cuvintele Maiestăţii Sale 
rostite la Deva şi la Gluşii ? De şi-au uitatü, e vrednică 
de compătimită facultatea memoriei lorü. Décá însă le 
negligézá, ceea ce este mai probabilü, atunci îşi permitü 
a comite o desonóre directă faţă cu Domnitorulü.

După acésta citézá „Kolozsvár“ cuvintele 
Maiestăţii Sale rostite preoţimei gr. cat. la Deva, 
apoi cuvintele rostite totü acolo preoţimei gr. 
or., precum şi cuvintele rostite din partea Maies
tăţii Sale la Clusüj, atátü preoţimei gr. cat., cátü 
şi celei gr. or. Apoi íntrébá: „Consună cu
vintele acestea ale regelui cu sărbătorirea lui 
Doda? —  De sigurü n u !“ — réspunde totü „K o 
lozsvár“ , apoi continuă:

... Preoţii români stau în fruntea agitatorilor  ̂ şi 
pe credincioşii concrecjuţi lorü îi învaţă, nu la onorarea 
Maiestăţii şi a voinţei lui, ci Ia sărbătorirea lui Traianfl 
Doda, care négá statulü şi valórea dietei... Ultraiştii, în 
contra admoniărei ce li a făcut’o Maiestatea Sa, predică 
poporului vătămarea constituţiei, nerespectarea legilorü, 
nebăgarea in sémá a datorinţelorO patriotice, predică ura 
şi duşmănia între naţionalităţi.

întruparea ideilorü lorü duşm̂ nose siatului au aflat’o 
în timpulű mai nou în persona lui Traianü Doda. Şi 
prin adorarea d lui generalü din paitea lorü, prin cu
vintele şi faptele lorü se punü în cea mai acută contra
zicere cu ceea ce a şi a doriiö Maiestatea Sa... 
In adevérü nu scimü, sé ridemü, orî sé ne măniâmă în 
faţa acelorü prea încordate „minciuni“, cu carî ultraiştii 
români voiescü să ducă în rătăcire pe poporü.

Cum vede ori-ee Românii, generalulü T ra 
ianü Doda a loviţii cuiu’n capii, şi de aceea îi 
dóré cumplitü pe U n g u rii dela putere

Cátü pentru cuvintele Maiestăţii Sale rostite 
în Ardealü, le reamintimü Româniloru ca sé scie, 
că Maiestatea Sa li-a impusü Ungurilo rü  dela 
putere sé respecte legile, aşa precum le respectă 
şi Românulil.

In  fine statulü acesta nu e numai alü Ma- 
ghiarilorü şi patria acésta nu e numai maghiară, 
ci e deopotrivă statulü şi patria tuturora cari 
dănm ban! şi sânge pentru susţinerea ei.

De aceea dicemu: generalulü Doda a lo
v iţii cuiu’n capü, pe U n g u rii dela putere îi dóré, 
ér Românii îşi facil datoria ca Român! şi ca pa
trio ţi.

S U IR ILE  D IL E I.
In şedinţa societăţii istorice unguresci ţinută în 

Joia trecută, Baliagi Aladar a cetitü unü tractatü privi- 
torü la Maghiarii din Moldova, spune ,Ellenzék« Con- 
ferenţiiirulfl 4ice între altele, că încă în secululü trecutü 
se aflau numéróíe colonii maghiare nu numai în Mol-

cămăşî frumoşii spălate, par’că căpătă puteri prospete, 
par’că’i fugise obosela şi se apucă de călcată din totă 
inima.

Să fi vSdutu cineva câtă de binişoru umbla Ma
ruţa cu aceste cămăşî, să fi vădutu cineva cu câtă plă 
cere le aşeda ea în lădiţă, alăturea cu hainele ei, în- 
t r ’adeveru că ară ti trebuită să se afle pătrunsă de un 
simţii de plăcere şi de compătimire, căci i-ar ii făcută 
impresiunea, ca şi cum Maruţa ar fi spusă acestoru 
reci cămăşî totă durerea sa.

I i  mai trecuse din amărăciune şi îndată ce găta 
cu lucrulu se lăsa, mai multă fără voia ei, pe lada în 
care erau rufele, işî puse cotele pe genunchi şi capulu 
în palme şi astfelu se gândea dusă, de par’că’şî uitase 
de oboselă.

Adormi pe ladă şi rămase cu luminarea aprinsă 
pănă târdiu.

To ţ i se culcaseră.
Nu mai era nicî un sgomotă, fără numai în de

părtare se audiau nisce clopote dela cireada de vacî şi 
nisce lătrături prin satu.

Maruţa deodată sări dreptu în piciore. Se uita 
ju ră  împrejură şi par’că nu vedea nimicii. Nu’şî putea 
da semă despre somnulă şi despre neliniştea, ce o cu
prinsese.

Iş î aduse aminte de cocona Eleftera, şi unu nă- 
cază, care’şî află espresiunea în tr ’unu plânsu greu, o 
cuprinse pe Maruţa şi plângea biata, şi nu era chipu să

dova, ci şi în Basarabia, Podolia şi Ucrania. Astăţjl însë 
au dispărutO aceste colonii, rëmânèndü numai în Mol
dova. Dér şi Maghiarii din Moldova, conferenţia- 
rulü, stau réu în privinţa naţionalităţii; nu au decâtü 
unü singurü praoiü̂ jde naţionalitate maghiară, ceilalţi 
suntü italian! catolici, între cari şi câţiva polon! şi ger
mani. Dintre preoţii maghiari numai unulú scie ungu 
reşce ; preoţii italiani se înţelegu cu credincioşii lord ma
ghiari in limba valahă. Aceşti preoţi — 4‘ce Baliagi — 
vorü fi măeştr de limbă în interesulü statului românü 
în locü de a fi păzitorii credincioşilor lorü, pentru că 
Ciangàulù, décá odată se valahisézá, câtü mai iute îşi 
schimbă confesiunea şi .se face greco-orientalü. In fine 
conferenţiarul amintesce, că înainte de asta cu 10 ani 
se aflau 6 p'/eoţi maghiari în Moldova şi constată impor
tanţa missiunei, cu atâtü [mai vêrtosü, căci pe iând 
pănă acum copii de scólá maghiari erau instruaţi de 
cantorii unguresci. acum li se dă instrucţiunea prin în
văţători de statü români, aşa că copii Ciangáilorü nici 
religiunea nu o potü învăţa pănă în fine în limba un- 
guréseá. — Să nu se uite că şedinţa s’a ţinutO sub pre 
şedinţa lui Hunfalvy.

—x—
In comitatulü Turda-Arieşu s’au estradatü în de- 

eursulù lunei lui Octomvre 7 paşaporte pentru trecere 
în regatulü României ; au incursü în darea directă 
48,975 fl. 60Va cr., au rémasü ínsé restanţă cu finea 
aceleiaşi luni 373,499 f l.  80l h cr. ; în darea militară au 
incursü 2104 fl. 64 cr., au rémasü restanţă 40,699 fi. 
31l l t cr. In faţa acestorü colosale restanţe de dare, 
comitetulü administrativü îndruma pe inspectorulü reg 
de dare, ca în viitórea adunare a comitetului sé aşternă 
unü proiectü motivatü, în care sé şi espună părerea 
décá şi întru câtü ar fi consultü, ca în tóté acele co
mune, unde restanţele de dare suntű mari, sé se trimită 
esecutori de stalù, cari sé nu esă din comune pănă nu 
se vorü în cassa tóté restanţele. Deocamdată inspecto
rulü de dare propune şi comiletulù primesce ca din 
suma totală a restanţelor sé se stérgá 5458 fl. 18 cr,
— Pré multü aţi stersü, nu v’aţl deochia! De altmin
trelea ne’ndoimü că esecutorii vorü mai avé ce së ia 
sérmanilorü órneni ; póte că cenuşa din vatră, décá o 
vorü mai avé şi p’asta,

—x—
Din Blaşiu primirámü o corespondenţă, prin care 

ni s? descrie în colori negre starea comercianţilor ro
mâni de acolo. Faţă cu 13 firme străine, mai tóté ji- 
dovesoi, se află în Blaşiu numai două firme românesd şi 
nici acestea nu se potü susţinâ, din causă c*ă publiculü 
Blaşiului nu-i pré sprijinesce. N’ar fi mirare, décá a- 
cestü pubicü ar fi străină, séu décá ar fi unü publicü 
nepriceputü, dér eu atâtü mai neplăcută impresiune face 
împrejurarea acésta, fiindü că publiculü din Blaşiu e 
unü publicü inteligentü şi aprópe curalü románescü. Totíi 
aşa ni se spune că stau treburile şi in privinţa indus
triei românesci. Cumpérátorii nu pré caută, décá in
dustriaşul este românü ori slráinü, Sé nu nite ínsé 
Românii, că ministerulü ungurescü pentru prevederea 
glotaşiloră cu cele trebuincióse a datü paralele pe mâna 
„Kulturegylet“-ului, pentru ca acesta să le scie împărţi 
astfeliu, ca nu cumva să li se facă parte şi industriaşi- 
lorü români. Puţini industriaşi, puţini comercianţi ro
mâni avemü, dér celü puţinO pe câţi avemü, să-' spri- 
jinimü, căci de nu-i votnü sprijini noi, străinii de si
gurü nu-i vorü sprijini.

—x—

înceteze, când dc odată aruncându ochiî pe păretele de că
tră răsărită, zări icoma maici .»Domnului, care încă era 
cu lacrimile în ochî.

Maruţa îş î opri plânsulu, îşî şterse obrajii şi se 
uita cu evlavia la sfânta iconă. Inima i se linişti şi 
fără a dice v r’unu cuventu, se duse la iconă şi o 
sărută, şi par’că îndată după aceca s’a simţită mai bine.

Dela iconă merse la ferestră.
Afară era întunerecu. E ra  întunerecu tare şi n’a 

vădutu nimicu. Se întorse erăşî la iconă, o săruta 
încă odată, se culcă şi aturicî î i  veni în minte vieţa ei 
de odinioră, îşî aduse aminte de maică-sa, care la ple
care îi dase bune sfaturi, se cugetă la Mateiă şi în a- 
ceste gânduri adormi

V II.
Logofătulu Mateiă era la otacă şi sta de vorbă 

cu bucătarulu George.
—  Astădî se înplinescu trei anî de când slujescft 

pe boerulu, şi scie sfinţii, că de procopsită totă nu 
mă procopsescă, par’că lucreză în secă, -— grăia bucă- 
tarulă şi după ce rămase o bucată de vreme pe gân
duri continuă: —  Nicî să mă ’mbracu nu’mî ajungu 
paralele; adevăru a grăită celu-ce-a (lisă, că decă n’ai 
chiagă din capulu locului, anevoiă poţi înainta.

—  Ce mai atâta vorbă, bucătare, —  începu Icgo- 
fătulu, —  ce mai atâta vorbă! Câţî omenî au ajunsii 
de ’şî-au legată calulu de gardu, câţî omeni groşi la 
chimiru cunoscu numai eu, carî din nimicu ’şi-au făcut«
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Sub titlulă „Luptă între confesiuni,“ cetim în >Ellen
zék“ : „In Braşovâ a isbucnitü unü conílictü între greco- 
catolic! şi greeo-orientall. Biserica de acolo şi o avere 
ca de vre-o jumătate milionü s’a datö în proprietatea 
greco-orientalilorö. Preoţimea gr. or. şi-a ínceputö eser- 
ciarea dreptului sëu cu aceea, că a eschisü dela biserică 
pe greco-catolicl şi pe preoţii lorü. Preotulü cestorü din 
urmă a vrutü së oficieze Duminecă, epitropia bisericei 
gr. or. insë l’a opritü dela acésta. Atunci preotulü a 
cerutü ajutorulü poliţiei, dér nu l’a cápátatü. A scrisü 
după metropolitulü Mironü Romanulű, care a şi venit ü 
|a faţa locului, a provocatü së vină înaintea lui repre- 
sentanţii comunităţii bisericesc! gr. or., dér aceştia nu 
s’au presentatü. Amărăciunea în cerculü confesiunei gr. 
cat. e gigantică. Că ce sfârşitQ va avé acéstá luptă, la 
tótö casulü semnificativă, póte că vomü sci în filele ce 
urmézâ.“ — Nu pulemü decât ü së (Jicemü : ferice de 
„Ellenzék14 că trăiesce în nescire de cele ce se petrecü 
în Ardealö, şi vai de cetitorii lui cu informaţiunile ce 
li le dă! De altmintrelea amü mai arătat0 şi altedăţi 
că fóia kossulhislă scrie alandala.

—x—
In 4iua de 26 Octomvre v. s’a logodita d lü ingi- 

nerü Aurelii Beleau din România cu d-şora Ecaterina 
Stănescu, fica d-lui comercianta din locü Tache Stănescu. 
Cuüunia se va sărbători în 8 (20) Noemvre. — Adre- 
sâmù tinerei părechî şi părinţiloră cele mai cálduróse 
felicitări.

— x—
O interesantă descoperire pentru literatura nâstră 

s’a făcuta în (|ilele acestea. GetiamO şi admiramü fa
bulele din Chichindealu, dél* nu sciamü unde zacü osë- 
mintele şi nu sciamü nici anulü, când acestü bàrbatü 
a încetatü de a mai scote din péna s\ scrieri pline de 
spirit ü de feliulü celorü cunoscute. „Luminâtorulü“ ne 
spune, că parochulü din Chişoda, d-lü Emilianü Micu, 
prin o întâmplare norocosă, descoperi In matricula bise 
ricei sêrbesci din Timiş0ra datele autentice referitóre la 
menţionatulă literatü. Conformü acestorü date fabulis- 
tulú nostru a muritü la 20 Ianuarie 1818 ín spitalulü 
misericordianü dia 'Ti ni.fóra şi a fostú înmormêatatü la 
22 lanuariu de parochulü Timişorii loanü Va«i;í ín ci- 
miterulü din locü.

In (Jiua de St.-Mártinü, Jidovii din Pojunü au pre- 
sentatü, ca în toţi anii, prin o deputaţiune Maiestăţii 
Sale în Viena 8 gâsce gra*e.

—x—
In sëptëmâna trecută corpulü ofieerescfl alü garni- 

aónei din Braşov ü a serbatü jubileul ü de 40 de anï 
de serviciu militarü alü colonelului Karol Soos, coman 
dantulü regimentului de infanteria din locü.

—x—
In comuna Cuciulata au arsü la 8 Noemvre n. 

edificiile a 10 economi. Paguba e de 3470 fl. In Tu- 
dorita pricinui unü focü o pagubă de 104 fl.

Furturile mai lipséu la universităţile unguresc!. 
„Pester Lloyd" dela 9 Noemvre ne spune că de pe mésa 
pedelului Universităţii din Pesta s’a furatü  o scrisóre 
cu 100 fl. ce era adresată studentului universitara Co- 
loraan Kocsiss. Hoţul0 s’a descoperita în persóna stu
dentului .farmacista Benjamin Havlikovicï, care fii ares
tata măriurisinda fapta.

—x—

avere! Ean sé nu beai pe câtii beai, ean sé mai laşî 
pe Rădiţa şi să mai răreşeî cinzecurile, ai vedea ce de 
mai părăluţe *ţî-ai aduna! La  ce-i buna omului şi atâta 

băutură ?
—  E i  logofete, eu te ţinemîi omu mai din lume. 

Bat’o Dumnedeu de ţuică, că nici n’o béu cu mare 
plăcere; o béu şi eu ean aşa. . .  de năcază. . .  şi chipu, 
ca sé nu’i uită gustulü. U ite  logoféte, unulii şi cu unulü 
facă doi şi doi şi cu doi suntü patru — grăi bucătarul»,
— si décá te-ai [sloboziţii la ţuică, par’că te îndemnă 
draculă. Dău, şi eu dc multeorî m’am gândită sé iné 
lasă. de băutură, dér ce să facă decă nu se lasă ea de 
mine! Şî-apoi în cele din urmă, cui sé adună eu pa
rale? Nevastă-mea m’a lăsată, adecă eu am lăsat’o pe 
ea, n’aşă fi mai cuuoscut’o ! căci de n’o cunoşteamă pe 
ea, póte nici la băutură nu mă damă. Nu-i vorbă, lo
gofete, sé nu gândesci că eu. . .  acuma sunt bétü, dér 
ean vorbescă şi eu să’mî trecă de urîtă. — Frumosă 
mai era nevastă-mea, bat’o ciorile, şi pe lângă că era 
frumosă, o chema şi Flórea. Curată flore, logofete, —  
adause bucătarulă dând din capă, —  dér vedi, cum se 
íntémpla, flórea frumosă place la totă lumea, şi eu bie- 
tulă de mine munceamă ca ună prostă şi totă ce câş- 
tigamă, căram acasă şi cu tóté acestea n’aveamă o haină 
de Domne-ajută pe mine şi nici o cămaşe mai de ceva. 
Umblam şi eu în drépta şi în stânga, munceamă în su- 
dorea feţei mele, numai ca să’şî potă cumpăra Flórea 
mea sulimană. Şî-apoi dreptă să’ţî spună, logofete, nu

Casierulü Max Morgenstern dela bancherulü R. 
din Viena a fugiiü luándü cu sine din caŝ ă 36,000 fl. 
Poliţia din ţeră şi din streinătate a fostü încunosciinţată 
şi defraudatorulü e urmărită.

—x —
Soirea publicată în Nr. 237 alü főiéi nóstre, cu 

privire la înaintarea d-lui Gregoriu Puşcariu la rangalű 
de administratorii protopopescü peste tractulü Ciceu-Cris- 
turului, suntemü rugaţi a-o modifica în sensulü, că d-lü 
Puşcariu este ce i dreptü denumitü administratorü pro
topopescü peste numitulü tractü, dér a rémasü şi mai 
departe preotü alü Betlénului, care este reşedinţa proto
popiatului Ciceu-Gristurü. Rectificarea acésta ni-se cere 
ín interesulü celorü car! au afaceri cu respectivulü oficiu 
protopopescü.

Bóla prinţului de eoróná germanii.
PrinţulO de coróná alü Germaniei e greu bolnavO, 

precum ne-au comunicata telegramele din Berlinü şi din 
San-Remo. PrinţulO are bóla renumită „racü“ ín gátü 
şi e absolutü necesarü sé fiă operatü, décá e vorba sé 
mai trăiască. Unii medic! speră cá-lü vorü puté opera 
prin gură, ér nu prin tăerea gâtului; alţii c& nu
se póte prin gură, deórece raculü e pré josü şi nu se 
póte introduce nici unü instrumentü pănă acolo, fără a 
periclita vieţa paţientului, şi dec! suntü pentru operaţiă 
pe afară prin tăerea gâti.lui, séu mai bine cjisü prin des
chiderea gâtlejului. Acésta o susţine şi Dr. Stöik, pro- 
fesorü la facultatea de medicină din Viena, o autoritate 
in specialitatea largugoscopiei. Décá operaţiunea se va 
face acum, atunci e de ajunsü estirparea unei părţi din 
gâtlejü, ér de se va amâna lucrulü, atuncî va li nevoiă 
de estirparea gâtlejului íntregü. Parîea estirpată din gât- 
lejü se îniocuesce cu unü felü de ţâvă. Dr. Siörk se 
îndoesce că ad! ar mai puté avé succesü operaţia. Acésta 
trebuia sé se facă de multü.

Pregătiri militare turcesci.
După o telegramă din Constantinopolü o comisiune 

militară turcéscá ins;)ectézü punctele importante strate
gice dela graniţa Asiei mic! şi pe malurile Mării Negre, 
dér mai alesü pe Bosforü, spre a*şî da apoi avisulü cu 
privire la fortificaţiunile ce ar fi de făcuta. O comisiune 
compusă din 45 ofiţeri de tóté armele se ocupă cu fa
cerea unei noué eharte a provinciei Rumeliei.

Şi cu privire la marina turcéscá domne# e o mare 
activitate. Acum câteva cjile s’a începută construirea 
unui nou torpilorii în arsenalulü din Constantinopolü.

Espediţiunea italiană în Africa.
Pregătirile militare ale Italiei pentru espediţiunea 

plănuită contra Abisiniei s’au terminatü. Corpulü de es- 
pediţiune se află deja în Massauah şi în eurêndü va fi 
întărită cu o brigadă de reservă din 6000 ómení. Ge- 
neralulü San-Mamno a lua*ü comanda supremă peste 
corpulü de espediţiune şi a adresatü |unü manifestü că- 
tră triburile amice Italiei prin care le face cunoscută ho- 
tărîrea Italiei d’a-ş! apëra drepturile sale pe acela te
ritoriu.

Astfelü, décá regele Abisiniei nu va da salisfacţiune 
Italiei şi nu va da garanţii că colonia italiană dela Mas
sauah va fi lăsată ’n pace; atunc! ne aflâmü în ajunulü 
unui rësboiu italo-abisinianü.

mî-ar fi fostă ciudă, décá Flórea, nevastă-mea, ’şi-ar fi 
cumpărată sulimanulă pentru mine, dér femeea totü 
femee! Ea ’şi cumpăra sulimanulă pentru alţii, — isprăvi 
bucătarulă.

—  Ş i cum se póte una ca asta?— începu Mateiă, 
căruia i-au făcută mare impresiune vorbele bucătarului. 
Se cugeta la Maruţa, care încă era frumosă, şi deşi nu 
prea punea temeiu pc vorbele lu i George, totuşi se afla 
óre-cum pusă pe gânduri. —  Multe mai suntă în lume!
—  adause Mateiă şi începu să se primble.

—  E i  logofete, apoi te mai m iri că n’amă pa
rale? —  continua bucătarulu. —  Şî-apoi coconulă Nae 
îmi dice că’să so. . . ,  aci se opri căci nu scia să ispră- 
véscá vorba.

— Socialistă, —  completa Mateiă cu ună zîmbetă 
pe buze.

—  Aşa cum dicî d-ta, logofete! — începu bucă
tarulă. — Aşa dice coconulă Nae, când îi spună că eu 
lucreză şepte dile în săptămână, cu tóté că eu aşă putea 
jura  că este tocmai aşa. Ean fă so3otela logofete, decă 
de atâta cârdă de vreme aşă aduna paralele pentru a 
şeptea di, să lăsămu sărbătorile să trecă dela mine, apoi 
spune dreptă, n’aşă avea eu ună căpitălaşă bunicelă?
— gătâ bucătarulă seriosă.

—  Să le lăsămă astea, — grăi Mateiă. —  Pa r’că 
începuseşî să spui de nevastă, de Flórea, —  continuă 
elă şi cu tóté că logofătulă cam rîdea de George, totuşi

SO IRI TELEG R A FIC E.
(Serv. part. a »(iaz. Trans.«)

B U C U R E S C I,  14 Noemvre.—  Se desminte 
soirea că m in istru lű de esterne ar voi sé demi
sioneze din causa unorü diferenţe cu guvernulă 
grecescü.

SA N -REM O . —  Starea sănătăţii p rin ţu lu i 
de coróná e în  generală escelentă (?). Momentană 
nu’i e în  periculü viâţa.. Suferinţa póte dura 
ani întregi. D r. Makenzie a plecată, dér se’n- 
tóree peste 14 <Jile índérétü.

D I V E R S E .
Conservarea ouélorü. 0 esposiţiă de oué conser

vate a avutü lorü în Anglia; ea a datü resultate ce me
rită a fi semnalate. Primulü premiu a fostü câştigată de 
o grămadă de oué conservate în tărâţă cernută, ouéle 
fiindü aşetjate cu vérfurile ascuţite în josü. Ouăle care 
au fostü sparte erau bune şi albuşula era cu totulü lip
sita de orî-ce odóre séu găsită. Alü doilea premiu a 
fostü cátstigatü de oué unse cu cérá şi untü-de-lemnü, şi 
păstrate in sare; alü treilea de nişte ouă unse cu seu 
şi păstrate în varü topitü prin căldură şi cu totulü la 
adápostü de acţiunea aerului. Erau espuse de asemenea 
şi ouă păstrate prin ajutorulü frigului séu în preparaţiunl 
de sare şi apă, de varü stinsü, etc. Nici unü procedeu 
lichida n’a avutü nici unü succesü în acéstá esposiţiă.

0 interesantă invenţiune. —- Fórte multü promite 
o invenţiune, prin ajutorulü căreia cu cea mai mare si
guranţă se potü evita nenorocirile, car! pe totă 4iua ve* 
demü că se întemplă de a deraila trenuri şi a se lovi 
unele cu altele, stingéndü vi0ţa a sute de pasager! Prin- 
cipíulü acestei invenţiuni se basézá pe unü aparatü de 
siguranţă, care prin mijlocirea electricităţii merge la o 
distanţă mare înaintea trenului. Décá este vre-unü pe
riculü aparatulü ca avantü gardă ílü face cunoscutü prin 
unü sgomotü automotü aşa, că maşinistului i se dă po
sibilitatea de a opri trenulü din depărtare faţă de pe- 
riculula, ce se apropiă Introducerea acestui nou apa
ratü la căile ferate ar feri publiculü cálétorü de multe 
pelicule.

Pianü autonomatű. — In Viena se află espusü ín
tr’unü depósitü de instrumente musicale unü clavirü care 
a atrasü o mulţime de curioşi ca sé-lü vadă. Clavirulü 
jócá aprópe 209 piese de diferiţi componiştî fără de a fi 
pusü în mişcare prin vr’o mână omenéseá. Unü atare 
clavirü nu are predilecţiune pentru o piesă mai multü 
ca pentru alta, nu e supusü capriciului şi nici nu sufere 
de indisposiţiune, după cum autjimü adeseori cji^ndü 
pianiştii noştri. Clavirulü automatü nu dispune de tonu
rile bas şi de acordurile violinei celei mai înalte, ci po
sede numai seria tonurilorü de mijlocü. Perfecţiunea a- 
cestui clavirü automatü e mare. De presentü se lucră 
pentru ca acestui instrumentü musicalü sé i se dea şi 
forma unei figuri 6e omü cu párü lungü şi ondulátorü.

Rectificare. — In Nr. 239 alü fóiei nóstre, la seri- 
sórea de aderinţă din Oraviţa, adresată d-lui generalü 
Traianü Doda, este a se ceti la subscrieri; Iacobü Bo- 
tosü, butariu şi nu brutariu; Valentinii Dioniu, ín locü 
de Valeriu Dionisie şi Mateiu Beica, ín loeü de Matia 
Beica.
Editorü şi Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Muresiaau.

se afla în tr’o astfelă de situaţie, încâtă chiar şi vorbele 
acestuia îi făceau impresiune, întocmai ca unui bolnavă 
desnădăjduită sfaturile unei babe.

— Dă o la pustiulă flore ! —  întrerupse vorba bu
cătarulă. —  Co-a fostă s’a uscată... acum să vorbimă 
de alte lucruri. I)ău, scii logofete, că nici să-mi aducă 
aminte nu’mi mai place.

—  E i  bucătare George, te-ai prostită cu totulă, 
de când nu mai eşti cu Flórea! —■ dise în glumă Ma
teiă şi se uita cu dinadinsulă la bucătară, care începuse 
a zîmbi.

— Dă-le pace logofete. . .  dă-le pace, căci m’amă 
săturată. Cine ştie pe unde-o mai fi nevastă-mea; eu 
vădă însă că nici cu ea nici fără ea nu m’amă putută 
procopsi, şî-apoi scii, când te lasă nevasta, atunci să 
iai tu cârpa în capă şi să faci trebile ei. —  Aşa am 
ajunsă şi eu. Spală George şi fă de mâncare, dac’ai 
fostü prostă! —  „Na! grăi elă dându’şî peste capă cu 
pumnulă, „na“ ! repeta elă, „dac’ai fostü dovlécü, na!« 
adause elă pentru a treia oră, „décá ţi-a trebuită ne
vastă frumosă“ !

Logofătulă Mateiă rîdea, cu tóté acestea nu era 
veselă.

—  Bine măi bucatare, décá ţi-era nevasta urîtâ, era 
mai mare procopselă? —  întrebâ elă în tr’ună târziu, 
dér George n’a luată sémá la acéstâ întrebare şi începu 
să vorbescă mai departe judecându-se pe sine.

(Va urma )



Nr. 241. G AZETA  TRANSILVANIEI. !,W .

OBîsaîi la ba&afe do ' 
din 12 Noemvre st. n. 1B87.

Rentă de aurii 5% . . . ----
Rentă de pârtii 5<>/o • • 99-40 
împrumutul ti căilorâ ferate 

ungare . . . . . . .  14925 
Amortisarea datoriei câi- 

iorii ferate de ostii uug.
(1-ma em isiune) . . .  97 20 

Amortisarea datoriei căi
lor# ferate 4e ostQ un8'
(2-a emisiune) . . . . ----

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl feţate de ostii ung.
(8-a emisiune) . . . .  113 | 

Bonuri rurale ungare . . 104.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.55 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş i i .................... ... 104.—
Bonuri cu cl. de sortare 104.— 
Bonuri rurale transilvane 104 25

Bonuri croato-slavone . . 104 25 
Despăgubire p. dijma de

vină ung..........................  99 25
Imprumutulil cu premiu

ung. ..............................1 2 3 -
Losurile pentru regularea 

Tise i şi Segedinului . 123.20 
Renta de hărtiă austriacă 87.45 
Renta de arg. austr. , . 82.70 
Renta de aurii austr. . . 112 — 
Losurile din 1880 , . . 135.— 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................... 289 —
Act. bănceT de creditQ ung. 285.25 
Act. băncel de credită austr.279.50 
Argintulâ — . — GalbinI

împărătesei ................. 5.93
Napoleon-d’orI . . . .  9.92 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.50 
Londra 10 Livres sterlinge 125 25

Cursul« pieţei Braşoyy
din 14 Noemvre st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . • •Cump. 8.56 V ènd 8.61

Argint românesc . . . • . » 8.50 * 8.55
# 9.96

Lire turcesc!................ . » 11.20 » 11.26

Im peria li.................... . » 10.20 » 10.25

5 87 » 5.91

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o . » 101.— » 102.- ~

n * » 5°/o . » 98.— - 99.—
Ruble Rusesc! . . . . . » 110.— • U I.»/.
DiscontulCi . . . » 7—10°/9 pe ană.

1-3Se adopteză
Unii copilti, fia şi nelegitimii, de 

cătră o familia cultă de funcţionari 
care n’are copii. Părinţii copilului 
vorti plăti odată pentru totdeuna o 
sumă ore-care de bani.

A se adresa pentru iniormaţiuiaî 
la redactiune.

D I C Ţ I O N A R U
germano-romântt

DE

T H E O C H A R A L E X I  
A NOUA IKEIIA de EXEM PLARE.

Opu aprobată de Ministerulu Instructiunei Publice 
alu României sub Nr. 11,230 din 27 Octomvre 1866. 

Agreatu de Maiestatea Sa Carolu I. Regele Româ
niei, conformu notei înaltului Seu Cabinetii din 26 (8) 
Deeemvre 1866. 

Se află de vendare la tote librăriile notabile.

fi. 1.50 seu 3 lei 50 bani exemplarului.
Librarii primeseu rabate forte considerabile. 
A se cere exemplare din Tipografia ALEXI, căci 

celelalte suntu contra-făcute. 5— 12

AnunţCi de esarendare .
B u n u  1 ü c o m a s a ţ i i  de 1 a B 11 c e r d e a  g r â n <5s íl (Buzás-Bo- 

csârd) íiprópe, de Blaşiu, cu staţiune de cale ferată în Crăciunelii (Kará- 
csonfalva), care este proprietatea fondului Basilitanfi din Blaşiu, constft- 
to rii din circa 500 jugére loeü arătoru si grădini, 260 jugére fânaţft, 
împreună cu dreptul ü regalii de crîşmăritu, se dă în  a r e n d ă  pe calea 
licitaţiunei publice pe periodulü de 6 (sése) ani íncepéndü din 1 Ianu
arie 1888, pănă în 1 Ianuarie 1894.

Licitaţiunea se va ţinâ în  15 Decemvre a. C. st, n. la 2 óre 
p. m. în cancelaria advocaturei archidiecesane.

D orito rii de a licita au a depune unu vadiu da 10% dela suma 
de esclamare de 60 0 0  fi. V. a.

Pănă la începerea licitaţiunei se primeseu şi oferte sigilate pro* 
védute cu vádiul ii de 10°/o în tru  atâta, încâtu în acelea se va oferi o 
sumă fixă, si oferentele va declara că cunósce condiţiunile de licitaţiune 
şi le primesce.

T o ţ i i  a t u n c i  se va e s a r e n d a  pe calea licitaţiunei publice pe 
periodulü de 6 (sése) ani, íncepéndü dela 1 Ianuarie 1888, şi Móra CU
4 (patru) petri dela Petrisatü (Magy.-Peterfalva) al u cărei preţu de 
esclamare este 2 5 0 0  fl. ér vadiulü 250 fl. v. a.

Condiţiunile de licitaţiune se potft vedé în cancelaiia subscrisului.
B la ş iu ,  11 Noemvre 1887.

Lndovieü de Csato,
1—3 advocatö archidieees.

Mersulu trenurilor^
Valabilu dela I luniu st. n. 1886.

pe linia ÎPredealii-Budapesta  şi pe linia Te iuşii-A ra d tt-Bud a p e sta  a calei ferate orientale de statfi reg. ung.

Predea lü-Buda pesta

T re n ü  j T re n  i T re n ü  
accelerat omnlbua

persóne

BucurescI
* I (Predealâ ^

Timişfi
Bra^ovù I

Feldiófa
Apatia
Áugustinü
tlomorodö
Haşfaleu

{
SighişAr* J
Elisabetopole
Mediaşă
Cepsa mică
Micăsasa
blaşiu
Grăciunelfl
Teiuşft

*- i » :t C (i
de susîi

Uióra 
Cáeerdea 
Ghirisă 
Apahida

CÎâţii

Nedeşdu 
GhirbSu 
«âgbirişfi 
Stana 
Huiedinü 
Ciucia 
Ôu<
Tîratca 

..VadO
}Mea8-Xelegd 
Fugyi-Vásárhely 
Veneţia-Oră îi

7 20 
757 
824 
8.47 
9.29 
937 

10 53 
11.00 
1134 
12.03 
12.26 
12.42 

1.11 
i.?3 
2.06 
2.27 
2.49 
2 56 
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

Tre n ü
omnibus

4.30

9.12
9.35

10.12
4.01
4.47
528

Oradia-mare
P. Ladány
Szolnok
■«da-pesta

Viena

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

5.59 
6 49 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 11.16

11.37
12.16
12.33
1.51 
2.18 
2.48
2 56
3 64
4.51 
5.28 
556

9.11 
9.16 

10.37 
12.20 
2.15 

. 1 2.15

T re n ü
de

persóne

10.50
1.33
4.24

7.30
1.14

1.45

2.32

10.05

T re n ü
de

persóne

6 37 
6.58
7.14 
7.2£ 
7.56 
8.18
8 58
9.15 
9.34
9 53 

1028 
1047 
10.57 
11.07 
11.19
1.16 
3.29 
6.33

Budapesta—Pre d e a lü

T re n ü  T re n  T re n ü  
de pers. accelerat ! de pers.

Tre n ü
de

persóne

Tre n ü
omuibus

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Venţia-Orădii
Fudi-Oşorheiu
Teleagü
Vadü
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Glârbëu
Nedişu

Clnşin
Apahtda
y h iriş

Cacerdea

11.10
7.40 

11.05 
2 02 
4.12

2.— I
4.05‘
5.47"

7.40
10.42

Uióra 
¥inţulâ de susti 
Aiudü 
Teiuşă
Cráciunelü 
Blaşă 
Micăsasa 
Copşa mie 
Mediaşă 
Elisabetopole 
Sigiş0ra 
Haşfaleu 
Homorod 
Áugustinü 
Apatia 
Feldióra

BraşoYfe 
Timişfi 

P re d  «sală

BucurescI

11.00 
1119 
12 33 
1.01 
1,11 
1.18 
1.05
1.46 
2.25 
2,50 
3.03
3.35
4.01 
4.20 
4.55 
5.42
6.01 
7.27 
8.08
8.36 
9-06
9.46

— I 8.00.
No t a :  Órele de nópte suntő cele dintre liniile gróse.

7.11

7.33
8.04

8.58
9.28

10.31

5.37

6.20 
6.471 

11.30|

2.02
4.78

618
9.38 

12.02
2.01 
2 08 
2 19 
2.41 
3.24 
3.47 
4.07
4.33 
5.15
5.33 
5.53 
6.C5

6.20
6.38 
—

1.55
2.53

3.28
9.35

7.08
7.36
9.16
9.53 

10.— 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52

1.34
2.13
2.46
3.31
4.32

j> m
6.53 
7.43 
8.23 
9.02 
9.52

Teiuşft- IradA-Biidapesta Budapesta- i  rad ft-Teiuşft.

Tre n ü
omnibus

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulti de josü 
Şibotii 
Orâştia
Siiaeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopű
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţii
Aradù
Szolnok

Budapesta
Viena

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.32 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25 
530

T re 'iü  
de per».

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59 
8.28 
8.42

T re n ü  de 
peraóne

3.00
3.59
4.22
4.51
5.18

9.17 
2 32

6.15 
6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
8.11 
8.46 
9.33 
9.53 

10 27 
10.42 
10.58 
11.25 
12.31 
4.5° 
5.12

8.20

6.05

A rsd fi-Tü n lfé ra

Viena
Budapesta
Szolnok
Aiadft
Glogovaţă
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski
Orăştiă
Şibotti
Vinţulti de josö
Alba-Iulia
Te iu şft

Tre n ü  de 
persóne

11.10
8.20

11.20
11.35
4.30
443
507
5.19
541
6 09 
6.28
7 25 

8.01 
834 
8.55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
1218
12.36 
1.29

Tre n ü  
d« persóne

12.10
9.05

12.41
5.45

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

IO4 7
10.42
11.07
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

Trenfi
omulbti

Tipografia ALEXI Braşovtt. Hârtia dm fabrica lüi Martin Kopony, Zernescí

A radft
Áradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Tiad^éra

Tre n ü  Tre n ü  de 
omnibas peraóne

5.48
Ö.19
6.44
7.16
7.47

9.02

T re n n
m ixt

6.05
6.33
6.58
7.23
7.55

ß.08

T lm lç é ra -A ra d ft

T re n ü  de 
persóne

Tre n ü  de 
persóne

Tre n ü
omnibu£

Tinziçéra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
ÂradulÜ nou
aM áa

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

5.00

6.32
7.02
6.23
8.01
8.17

W iste ria  (Piski) P e tro şe n l

Tre n ü  de 
persóne

^im erfta
Streiu
Haţegti
Pui
Grivadia
Baniţa
Petroşeiftl

Trenü
omnibus

Trentt
mixt

2.42
3.25
4.16
5.11 
5.58 

T ÏÔ
7.12

P e tro ş e n l—^ im e ria  (Piski)

Tre n ü  
d« p e n .

Tre n ü
omnlbua

PetroşenX
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegft
Streiu
ß l3 S ß « r fa

Trentt
mixt

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31

i


